
Очнувшись, я не увидел дяди — он сидел за моей спиной, перед моими же глазами были дверь
на улицу и фрагмент выходящей на север стены с оконцем и потолком. Я видел их гораздо
лучше, чем при свете фосфоресцирующих грибов и тусклых уличных фонарей. Нельзя сказать,
чтобы освещение стало ярче, нет, книгу с обычным шрифтом, например, нельзя было бы
читать. Но появился новый источник света, отбрасывающий тень от меня и раскладушки; он
излучал желтоватое сияние и обладал особой проникающей силой, при которой предметы
обрисовывались рельефней, чем при обычном освещении. Я стал гораздо зорче, но два других
органа чувств слух и обоняние — переживали страшный шок. В ушах по-прежнему стоял
душераздирающий крик, и, кроме того, я почти задыхался от невыносимого гнилостного
запаха. Всем своим существом ощутив непонятную угрозу, я почти автоматически спрыгнул с
раскладушки и бросился к поставленным нами перед плесневым пятном орудиям защиты.
Признаюсь, мне страшно было обернуться; к этому времени я уже осознал, что кричал дядя, и
боялся заглянуть в лицо опасности, от которой придется защищать себя и его.

Зрелище превзошло самые худшие ожидания. Безграничный космос иногда посылает
отдельным несчастливцам кошмарные, инфернальные видения, но то, что я увидел, было ни с
чем не сравнимо. Оттуда, где раньше стелились плесневые грибы, восходило мертвенно-желтое
испарение; поднимаясь вверх, оно пузырилось и побулькивало, принимая наполовину
человеческие, наполовину звероподобные очертания. Сквозь чудовищную тварь просвечивали
печь и дымоход. Говоря, что видел это существо, я не совсем точен: его формы как бы
додумывались позднее в моем сознании. Тогда же передо мной клубилось только слабо
фосфоресцирующее облако плесневых испарений, оно окутывало и постепенно превращало в
омерзительную вязкую массу того, к кому было приковано мое внимание. Этим кем-то был мой
дядя, почтенный Илайхью Уиппл, чье потемневшее и расплывающееся лицо глядело на меня
со злобной плотоядной усмешкой. Он свирепо тянулся ко мне, желая растерзать, но жуткие
когти, не успевая коснуться моей одежды, рассыпались в прах.

Только активность спасла меня от безумия. Я готовился к решительным действиям, и этот
настрой оказался бесценным. Мгновенно осознав, что клубящееся зло не принадлежит к
субстанции, которую можно сокрушить материальными или химическими средствами, и
потому даже не взглянув на огнемет, неясно вырисовывавшийся слева от меня, я бросился к
трубке Крукса и направил на богохульственное зрелище мощнейшую дозу радиации. Раздалось
что-то вроде оглушительного всплеска, все заволоклось голубоватой дымкой, и желтое
свечение несколько поблекло. Но почти сразу же я понял, что цели не достиг: сильнейшее
радиоактивное излучение не произвело на чудовищную субстанцию никакого эффекта.

Демонический спектакль, напротив, лишь набирал силу. Новое душераздирающее зрелище
исторгло из меня дикий вопль и заставило броситься к незапертой двери, ведущей на улицу.
Тогда я не думал о том, что за мной в безмятежную городскую тишь могут вырваться адские
силы, и уж тем более меня не заботило, какое впечатление я произведу на случайного
прохожего. В голубовато-желтом освещении тело дяди как-то омерзительно разжижалось,
обретая ни на что не похожую консистенцию; одновременно лицо его претерпевало множество
совершенно немыслимых изменений, которые могли зародиться разве что в воображении
безумца. За мгновение он успевал побывать дьяволом и толпой, склепом и карнавальным
шествием. В тусклом свете эта студенистая масса сменяла десятки, дюжины, сотни обличий и,
ухмыляясь, опускалась все ниже к земле, оседая вместе с таявшим, как свеча, телом.
Некоторые из множества мелькавших карикатурных видений ничего и никого не напоминали,
другие были знакомы.

Я узнавал лица Хэррисов, мужчин и женщин, взрослых и детей, но одновременно видел и
другие лица — старые и молодые, грубые и утонченные, знакомые и незнакомые. На секунду
мелькнула плохая копия с миниатюры несчастной Роби Хэррис, которую я видел в



Художественном музее, затем мне показалось, что я узнал лицо костлявой Мерси Декстер,
запомнившееся мне во время посещения дома Кэррингтона Хэрриса, где висел ее портрет. Все
это производило кошмарное впечатление, и я стоял, застыв на месте, провожая взглядом
последнее, сложившееся из черт слуги и младенца, видение, мелькнувшее уже на уровне
заплесневелого пола, где растеклась сальная зеленая лужица. Мне показалось, что в этот
последний момент разрозненные черты ужасной маски яростно боролись друг с другом,
пытаясь слиться в дорогой мне образ доброго дядюшки. Мне приятно вспомнить, что на
мгновение его доброе лицо возобладало над хаосом и он даже попытался послать мне
последний привет. Кажется, я тоже сумел выдавить из сведенного судорогой горла слова
прощания, а потом бросился на улицу, куда за мной на мокрый от дождя тротуар устремилась
тонкая сальная струйка.

Остальная часть ужасной ночи прошла как в тумане. Улица под дождем была пустынна. Мне
не пришло в голову обратиться кому-нибудь за помощью, — что я мог рассказать? Я бесцельно
брел куда-то к югу вдоль Колледж-Хилл и Городской библиотеки, а затем, миновав Хопкинс-
стрит, перешел мост, оказавшись в деловой части города, где высокие здания — символ
современного материального мира — казалось, оберегали меня от стародавнего
фантастического бытия. Затем забрезживший на востоке сероватый рассвет осветил древний
холм с его почтенными склонами, как бы призывая меня вернуться и завершить начатое. Я
пошел — мокрый, без шляпы на голове, почти ничего не соображая, и ранним утром уже стоял
у той зловещей двери на Бенифит-стрит, которую оставил распахнутой. Она и теперь — на
глазах у ранних прохожих, с которыми я не осмеливался заговорить, — стояла таинственно
приоткрытой, как бы приглашая войти.

Сальная лужа исчезла, впитавшись в ноздреватую поверхность пола. Перед печкой на
плесенном наросте не было даже следов огромной скорченной фигуры. Я стоял и смотрел на
раскладушку, стулья, инструменты, забытую мной шляпу, на соломенный головной убор
дядюшки. Мысли мои все еще путались, и я не мог бы с точностью сказать, что мне
приснилось, а что произошло на самом деле. Но вскоре память моя прояснилась, и тут я
наконец осознал, свидетелем какого кошмара мне случилось быть. Присев, я стал соображать,
насколько позволяло состояние, что же все-таки произошло и как совладать со всем этим
ужасом, если он действительно имел место. Очевидно, что явившаяся мне субстанция была не
материальна, не обладала она также и эфирными свойствами, впрочем, и какими-либо иными,
известными человеку. Не представляла ли она в таком случае некую неведомую эманацию,
выделяемую вампирами и таившуюся, согласно эксетерским легендам, на некоторых погостах?
Решив, что отыскал ключ к тайне, я вновь стал разглядывать то место у печки, где обретались
странной формы плесневые грибы. Через десять минут у меня созрело решение, и, надев
шляпу, я поспешил домой. Там я принял ванну, позавтракал и попросил по телефону доставить
завтра утром к заброшенному дому на Бенифит-стрит мотыгу, лопату, противогаз и шесть
оплетенных бутылей с серной кислотой. Затем я постарался заснуть, но сон не шел, так что
оставшееся время я провел в чтении и, чтобы как-то снять напряжение, сочинял
бессмысленные стихи.

На следующий день в одиннадцать часов утра я уже копал землю. День выдался солнечный, и
это взбодрило меня. Я по-прежнему был в одиночестве: при одной только мысли поделиться с
кем-нибудь пережитым меня охватывал страх еще больший, чем перед самой встречей с
загадочным злом. Только необходимость заставила меня позже рассказать все Хэррису, да и то
я пересилил себя лишь потому, что он слышал старые легенды и был хоть в какой-то степени
расположен поверить мне. Переворачивая пласты вонючей черной почвы, я рассекал лопатой
белые грибы и, видя, как из них сочится густая, желтая, похожая на гной жидкость, трепетал
от мысли, что мне придется увидеть. Человеку не следует знать некоторые секреты земли, и



тот, с которым я соприкоснулся, принадлежал, несомненно, к таковым.

Руки мои тряслись, но я неуклонно продвигался к цели и вскоре стоял уже в глубокой яме
около шести футов шириной. Неприятный запах все возрастал, и я не сомневался, что вот-вот
вступлю в контакт с дьявольской тварью, захватившей дом полтора века назад. Я не знал, в
каком она предстанет обличье, какова ее форма, субстанция, какой объем она набрала за те
годы, что похищала у людей жизненную силу. Прошло изрядно времени, прежде чем я
выбрался из ямы, утрамбовал края и расставил по двум сторонам огромные бутыли с серной
кислотой, чтобы в случае необходимости незамедлительно вылить их содержимое в зияющее
отверстие. После этого я откидывал грунт только на две другие стороны, работая медленно и в
противогазе: запах становился все непереносимее. Сознание близости к таящемуся подо мной
неведомому монстру почти лишало меня рассудка.

Внезапно лопата вошла во что-то более мягкое, чем земля. Я задрожал от страха и хотел было
выбраться из ямы, которая к тому времени стала мне по шею, но затем, собрав остатки
мужества, начал осторожно, светя себе электрическим фонариком, соскребать лопатой
верхний слой земли. То, что открылось моим глазам, напоминало протухший, полупрозрачный
студень, тускло поблескивавший на свету. Продолжая счищать землю с желеобразной массы, я
постепенно дошел до того места, где она закруглялась, и понял, что непонятная субстанция
имеет форму. Очищенная мною часть дугообразно выступала массивной белесой трубой,
расширенной на неровном изгибе до двух футов в диаметре. Я еще немного поскреб лопатой
студенистую поверхность и… Не помню, как я очутился наверху, спасаясь от гнусной твари,
помню только бешеную торопливость, с какой опрокидывал одну за другой тяжелые бутыли,
выливая их едкое содержимое в зияющую кладбищенскую бездну с чудовищным монстром, чье
гигантское плечо я только что видел.

Вряд ли мне суждено когда-либо забыть ослепительный зеленовато-желтый вихрь,
взметнувшийся из потаенных глубин, залитых разъедающим потоком кислоты. Живущие на
ближайших склонах люди долго вспоминали потом этот, как они говорили, желтый день, когда
от якобы фабричных отходов, сброшенных в реку Провиденс, поднимались ядовитые
испарения. Если бы они знали всю подноготную! По их словам, страшный рев, сотрясший
округу, раздался из-за разрыва водопроводный трубы или неполадок в газовой магистрали.
Насчет этого я тоже мог бы внести ясность. Рев и вправду был оглушительный, едва
выносимый. Опорожнив четвертую бутыль, я потерял сознание — ядовитые пары проникли-
таки под противогаз, а когда пришел в себя, все уже было позади.

Последние две бутыли, вылитые мною после обморока, никакого нового эффекта не дали, и,
почувствовав, что с опасностью покончено, я стал зарывать яму. Только после полуночи земля
в подвале сровнялась, теперь уже работать было не страшно — здесь все изменилось. Воздух
больше не отдавал гнилью, странные грибы сморщились и распались, превратившись в
безобидную серую труху, присыпавшую, как пеплом, подвальный пол. Навсегда канул в
небытие один из самых чудовищных монстров, когда-либо терроризировавших землю, и если
есть ад, эта тварь несомненно там. А я, бросив поверх засыпанной ямы последнюю лопату
земли, смог наконец заплакать. Это были первые слезы, пролитые мною по незабвенному
дядюшке. Первые — из многих.

На следующий год во взбегающем на холм саду вокруг заброшенного особняка не росли уже ни
блеклая трава, ни странного вида сорняки, и вот тогда-то Кэррингтон Хэррис с легким сердцем
сдал дом жильцам. У дома по-прежнему таинственный вид, но теперь это только придает ему
особую прелесть. И мне, право, будет жаль, если его снесут и построят на этом месте
галантерейную лавку или гостиницу. Прежде голые деревья, окружавшие дом, вдруг
зазеленели и неожиданно принесли плоды — небольшие и очень вкусные яблоки. А в прошлом



году на их шишковатых сучьях птицы свили свои первые гнезда.
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